
Oslo. (Kristiania)

Alt er 'forenet hos disse kunstnere : skjòn tone, hensíveride nuancer, staalsatte
rytmer, om fòlsomhet og hvad man' ellers vii forlange. Aftenposten.

Vi har atter besok av Budapestquartetten, dette mesterlige og beromte ensemble,
som .med rette nyter ry for at vae�e. et <;Iv� tídens aller for.ste, og .fineste... '
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D�g,bladet.
Kóln.

Das Gedachtnís des Hòrers kan� schon sehr weit zurückreichen, der. zu sagen
g_eneigt ist, das Quartett- von Sinetàha: so �ollenél'et: bísher qehòrt zu :Ji&ben.
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' Kolner- Tagblatt.
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Hamburg:
Aus der Kunst des Budapester Streíchquartetts blickt Jugend, echteste 'unver;

falschte [uqend: Da' ist Schwunq, 'Beqeísterunq,.' eíne formlíche Musiktrtink�nh�it.
, í �) ,- Hamburger Anzeíqer.

Leipzig..
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Diese
.. vier Künstler sind bis -zu einem Grade zu einer künstlerischen Eínheít

verschmolzen,
.

der einem fast unmêqlích schèínen würde, wenn nicht [eder Tákt
erneut diese' seltene Erscheinung bestatigte:, Leipziger Neueste Nachrlchten,
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BUDAPESTI VONÓSNÉGYES

Im Vortrage .des A-moll Quartetts betonte das Budapester Streichquartett vor
alIem .uñd. zwar in berückendster Weise pie klanqliche Süsse und Üppigkeit und
die schwármerísche Gefühlsinnigkeit und das stillfrohe Beglücktsein, die dieses
schonste und iIihaltlich bedeutsamste der Schubertschen Quartette kennzeichnen.

Münchener Neueste Nachríchten.

POGÁNY IPOLYIHAUSER SON

Genève.
Chacun de ces admirables et probes artistes est un virtuose lui mème néan-

mols tous savent sacríñer à l'art de l'ensemble. Courrier du Dímanche.

Basel.
Wir müssen qestehen eín musíkalísches Ereignis ersten Ranges erlebt zu haben.

Basler Nachrichten.

KOUFFELD & Co. R'OAM.
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Berlin.
Wenn mal die Reihenfolge der Konzerte durch den Grad.. persònlíchsten

Eíndrucks bestimmt
, werden soli. so muss das letzte Konzert des Budapester

Streichquartetts unbedenklich an erster Stelle gèn�nnt' werden: Vier Vollblut­

musiker von sprühendem und doch künstlerisch qebandíqtem Temperament.
techrñsch jeder ein Meister seines Instruments. stellen hier eine musíkalísche .Eín-

heit von hòchstem künstlerischen Werte dar. Berliner Tageblatt.

Dieses Ouartett ist heute schon eines dcr ersten der Welt.

B. Z. am Mittag.

Exaktheit des Zusammenspíels, eine durch intensives Proben erfasste Vollen­

dung jeglicher Einzelheít, zeichneten das Spiel des Budapester Streíchquartetts aus.

Es ist das hêchste Lob. mit dem man reproduktive Kunst beehren kann. I
Bêrsen Courír.

Gibt es zurzeít noch eine Kammermusikvereinigung von solcher Homoqenitat
des Klanqes, vom solcher Productivítát des Reproduzíerens, noch eine, deren

Musizieren so packt, zündet, aufrüttelt? Signale für die musikalische Welt.

London.

Among the many fine string quartets which have visited us from the Continent

in recent years. the Budapest Quartet take a high place. All the untiring energy
of.-J!1eir bows was converted i!!_!:<> �p!:1re and musíçal to� which it was a'delight

,

to listen to for its own sake. More than that. they are highly cultivated musicians.

who see righ into the mind of their composer. whether it is the transparent
child-mind of Mozart. the strenuous manhood of Beethoven or the conscious

intellectuality of. the modern composer. Their visit is certrainly a great acquisition.
The Times.

An organisation which stands in te front rank of chamber musicians. They
gave a maqníficent performance of Bartok's quartet. Especially at the end where

their compratriot seems particularly influenced bij national rhythms. they aèhieved

an effect of excitement wholly delightful. Daily Express.

The Budapest Strinq Quartet made a highly favourable impression on their

first appearance in this country - playing so finely indeed as almost to persuade
one that Bartok's quartet had moments of real beauty! They must certainly visit

Westminster Gazette.us again.
Aroused memories of the great classical quartets of the past.

Musical Times.

Wien.

Die Te�hnik dieses Ouartetts ist den hòchsten Anforderungen spielend ge-
wachsen. Reíchspost.

Vier junge Leute von ídealer Qualitat.
Der Abend.
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Amsterdam.

Beethoven vertolkten zij met. een prachtig elan. en wonderrnooíe delícatesse van

Nuanceerínq. Alg. Handelsblaad.

Den Haag.
Het Boedapestsche Stríjkkwartet is' voor ons bet aller,?este strükkwartet vim

den tegenwoordigen tijd. De Níeuwe Courant.

Roma.

Abbíamo ieri ascoltato iI Quartette di Budapest accompagnato di grande
fama. Questi musícistí constítuíscono un tutto harmonico e un perfetto assieme.

11 Popolo Romano.

Milano.
II Ouartetto di Budapest � tornato anche quest'anno fra noi ed ha offerto

ieri la prima delle quattro audízíone per le quali è stato invitato dalla ..Societa

del Quartetto" I soci ascoltarono con vivo compiacimento ed applaudírono i
quattro disciplinatissimi concertisti, deí quali la compagine puo dirsi perfetta,

La Sera.

"Madrid.
El concierto que ofreció ayer la Societad de cultura Musical a sus .asocíados

fué uno de los' mas notables que se han dado en la actual temporada musical. _

El cuarteto de Budapest' es una de las agrupaciones excelentes entre las de su

genero. El Liberal.

.

Los socios de esta nueva Corporacion han saboreado ayer las primicias de

audicion de uno de los Cuartetos mas admirables que por la corte han desfilado.

Ejacutar como ellos ejacutaron Beethoven. Debussy y Haydn es dar la

sensación de lo perfecto en la interpretation tan llenas 'd� belleza estética.
A. B. C.

Kébenhavn.
,.

Det blev en af disse sjaeldne Musíkaftener, hvor Kunsten sad til Hojbords Dg

Kritiken var afvaebnet. Berlingske Tidente.
I'

I.
Om Lldforelsen er kun at síqe, at den skyldtes .. Budapestquartetten". Bedre,

skonnere, fornemmere kunde ikke denne nye Musik spilles. Nationaltidende.

Stockholm.

Budapestquartetten invigde konsertsásonqen med en hòqtídstund. Mozartquarteten
blev ett under av delikatesse. De fyra konstnárernes samspel staller derma ensemble

minst sagt i jàmbred med det allrabaste som har horts i denna konstart.
Stockholms Tídnínqen,
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